
 

Monitoring EU legislatívy v 8. týždni 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v spoločnom výbore zriadenom Dohodou 
o strategickom partnerstve medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Japonskom na druhej strane 
v súvislosti s prijatím jeho rokovacieho poriadku 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní delegovaných právomocí, ktoré boli Komisii 
udelené podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 1141/2014 z 22. októbra 2014 o štatúte a 
financovaní európskych politických strán a európskych politických nadácií 

✓ SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU o vykonávaní a fungovaní smernice Európskeho parlamentu 
a Rady 2014/33/EÚ z 26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa výťahov 
a bezpečnostných komponentov do výťahov 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní v mene Európskej únie Dohody medzi Európskou úniou a Kórejskou republikou o 

určitých aspektoch leteckých služieb 

✓ Oznámenie o začatí antidumpingového konania týkajúceho sa dovozu určitých tkaných a/alebo stehovaných textílií zo 
sklenených vlákien s pôvodom v Čínskej ľudovej republike a Egypte 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o výkone právomoci prijímať delegované akty udelenej Komisii 
podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1143/2014 z 22. októbra 2014 o prevencii a manažmente introdukcie 
a šírenia inváznych nepôvodných druhov 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní určitých ustanovení nariadenia (ES) č. 1071/2009, 

ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá týkajúce sa podmienok, ktoré je potrebné dodržiavať pri výkone povolania 
prevádzkovateľa cestnej dopravy, v období od 1. januára 2015 do 31. decembra 2016 (2nd report from the Commission on the 
implementation by Member States of certain provisions concerning the access to the occupation of road transport operator)  

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní delegovaných právomocí udelených Komisii v 
súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 995/2010 z 20. októbra 2010, ktorým sa ustanovujú povinnosti 
hospodárskych subjektov uvádzajúcich na trh drevo a výrobky z dreva (nariadenie EÚ o dreve) 

✓ Evaluation of Directive 2014/94/EU of the European Parliament and of the Council of 22 October 2014 on the deployment of 
alternative fuels infrastructure 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on access rights to safety recommendations and responses stored in 

the European Central Repository and repealing Decision 2012/780/EU 

✓ VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa stanovuje všeobecný plán krízového riadenia v oblasti 
bezpečnosti potravín a krmív 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... ensuring the smooth functioning of the electronic registry for 
quotas for placing hydrofluorocarbons on the market 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... on technical specifications for electronic ship reporting in inland 

navigation and repealing Regulation (EC) No 164/2010 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the appointment of the network manager for air traffic management 
(ATM) network functions of the single European sky 

✓ Evaluation of Commission Regulation (EU) No 461/2010 of 27 May 2010 on the application of Article 101(3) of the Treaty on 
the Functioning of the European Union to categories of vertical agreements and concerted practices in the motor vehicle 
sector 

✓ Delegated act setting out maximum rates for fixed and mobile voice call termination services in the EU 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... laying down detailed provisions as regards the use of rear 

aerodynamic devices pursuant to Directive 96/53/EC 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... laying down detailed provisions on a system of certification of 



 

entities in charge of maintenance of vehicles pursuant to Directive (EU) 2016/798 of the European Parliament and of the 
Council and repealing Commission Regulation (EU) No 445/2011 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o predložení návrhu na zaradenie metoxychlóru do prílohy A k Štokholmskému dohovoru o 
perzistentných organických látkach v mene Európskej únie 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie na šesťdesiatom druhom zasadnutí Komisie 

pre omamné látky, pokiaľ ide o pridanie látok do zoznamu uvedeného v tabuľkách Dohovoru Organizácie Spojených národov 
proti nedovolenému obchodu s omamnými a psychotropnými látkami 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v príslušných výboroch Európskej 
hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov, pokiaľ ide o návrhy zmien predpisov OSN č. 0, 3, 4, 6, 7, 9, 10, 19, 23, 
27, 38, 41, 48, 50, 51, 53, 55, 58, 62, 67, 69, 70, 73, 74, 77, 86, 87, 91, 92, 98, 104, 106, 107, 110, 112, 113, 116, 119, 122, 
123 a 128, návrh zmeny konsolidovanej rezolúcie R.E.5, návrhy štyroch nových predpisov OSN a návrh zmeny prílohy 4 
k dohode z roku 1958 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Rade pre pridruženie medzi EÚ 
a Ukrajinou k zmene prílohy XXVII k Dohode o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú 
energiu a ich členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1303/2013, pokiaľ ide o 

zdroje na osobitné pridelené prostriedky na iniciatívu na podporu zamestnanosti mladých ľudí 

✓ Návrh NARIADENIE RADY o opatreniach týkajúcich sa plnenia a financovania všeobecného rozpočtu Únie v roku 2019 
v súvislosti s vystúpením Spojeného kráľovstva z Únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú ustanovenia týkajúce sa pokračovania v 
prebiehajúcich činnostiach vzdelávacej mobility v rámci programu Erasmus+ v kontexte vystúpenia Spojeného kráľovstva 
Veľkej Británie a Severného Írska („Spojené kráľovstvo“) z Európskej únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch bezpečnosti letectva vzhľadom na 

vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzatvorení príslušných dohôd podľa článku XXI GATS s Argentínou, Austráliou, Brazíliou, 
Kanadou, Čínou, so samostatným colným územím Taiwanu, Penghu, Kinmenu a Matsua (čínskym Tchaj-pejom), 
s Kolumbiou, Kubou, Ekvádorom, Hongkongom, Čína, Indiou, Japonskom, Kóreou, Novým Zélandom, Filipínami, so 
Švajčiarskom a so Spojenými štátmi americkými o potrebných kompenzačných vyrovnaniach vyplývajúcich z pristúpenia 
Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, 
Maltskej republiky, Rakúskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky, Slovenskej republiky, Fínskej republiky 
a Švédskeho kráľovstva k Európskej únii 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa upravuje smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2012/27/EÚ o energetickej efektívnosti [zmenená smernicou 2018/XXX/EÚ] a nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2018/XXX [riadenie energetickej únie] z dôvodu vystúpenia Spojeného kráľovstva z Európskej únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži a zrušení jednotnej 

akcie Rady 98/700/JHA, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1052/2013 a nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/1624 Príspevok Európskej komisie k stretnutiu lídrov v Salzburgu 19. – 20. septembra 2018 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Zmluvy o založení Dopravného spoločenstva v mene Európskej únie 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovuje účelový program financovania vyraďovania jadrových zariadení z prevádzky 
a nakladania s rádioaktívnym odpadom a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (Euratom) č. 1368/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program InvestEU  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa ustanovuje program Kreatívna Európa (na obdobie 
2021 až 2027) a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1295/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o minimálnych požiadavkách na opätovné využívanie vody 



 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č.  469/2009 o dodatkovom 
ochrannom osvedčení pre liečivá 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú emisné normy CO2 pre nové ťažké 

úžitkové vozidlá 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení a opravuje nariadenie (EÚ) č. 167/2013 
o schvaľovaní poľnohospodárskych a lesných vozidiel a o dohľade nad trhom s týmito vozidlami 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 952/2013, ktorým sa 
ustanovuje Colný kódex Únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zavedení a fungovaní názvu domény najvyššej úrovne .eu, 
ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 733/2002 a nariadenie Komisie (ES) č. 874/2004 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o podpore spravodlivosti a transparentnosti pre komerčných 

používateľov online sprostredkovateľských služieb 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa uľahčuje cezhraničná distribúcia fondov 
kolektívneho investovania a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 345/2013 a (EÚ) č. 346/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vzájomnom uznávaní tovaru, ktorý je v súlade s právnymi 
predpismi uvedený na trh v inom členskom štáte 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2009/73/ES o  spoločných pravidlách 

pre vnútorný trh so zemným plynom 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje rámec na preverovanie priamych 
zahraničných investícií do Európskej únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o harmonizácii hrubého národného dôchodku v trhových 
cenách (nariadenie o HND), ktorým sa zrušuje smernica Rady 89/130/EHS, Euratom a nariadenie Rady (ES, Euratom) č. 
1287/2003 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o interoperabilite elektronických cestných mýtnych systémov a 

uľahčení cezhraničnej výmeny informácií o nezaplatenom cestnom mýte v Únii (prepracované znenie)  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane osobných údajov  
v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách)  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o definovaní, prezentácii a označovaní liehovín, o používaní 
názvov liehovín pri prezentácií a označovaní iných potravín a o ochrane zemepisných označení liehovín 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o autorskom práve na digitálnom jednotnom trhu 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v spoločnom výbore 
zriadenom Dohodou o strategickom partnerstve medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane 
a Japonskom na druhej strane v súvislosti s prijatím jeho rokovacieho poriadku 

Predkladateľ Európska komisia – Európska služba pre vonkajšiu činnosť 

KOM číslo 105/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.02.2019, Diskusie v Rade – 22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Spoločný výbor je zriadený na základe článku 42 dohody. Jeho hlavnou úlohou je koordinovať celkové 

partnerstvo, ktoré je založené na dohode, a zabezpečovať riadne fungovanie a účinné vykonávanie 
dohody. Ďalšie funkcie spoločného výboru: funguje ako fórum na vysvetlenie akejkoľvek relevantnej zmeny 
politík, programov alebo právomocí súvisiacich s touto dohodou; rozhoduje o ďalších oblastiach 
spolupráce, ktoré nie sú uvedené v dohode, ak sú v súlade s jej cieľmi; snaží sa riešiť spory, ktoré by mohli 
vyplynúť z výkladu, uplatňovania alebo vykonávania dohody. Pozícia, ktorá sa má prijať v mene Únie, by 
mala mať za cieľ prijatie rokovacieho poriadku spoločného výboru. Pozícia by mala byť založená na 
návrhoch rozhodnutí spoločného výboru. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0105  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0105:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6795_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6795_2019_ADD_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní delegovaných právomocí, ktoré 
boli Komisii udelené podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 1141/2014 z 22. 
októbra 2014 o štatúte a financovaní európskych politických strán a európskych politických nadácií 

Predkladateľ Európska komisia – Európska služba pre vonkajšiu činnosť 

KOM číslo 94/2019 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Predkladaná správa sa vyžaduje podľa článku 36 ods. 2 nariadenia o európskych politických stranách. 
Podľa uvedeného ustanovenia sa Komisii zveruje delegovanie právomocí na obdobie piatich rokov od 
24. novembra 2014 a Komisia je povinná vypracovať správu týkajúcu sa delegovaných právomocí 
najneskôr deväť mesiacov pred uplynutím tohto päťročného obdobia, t. j. pred 24. februárom 2019. V tom 
istom článku sa stanovuje, že delegovanie právomocí sa automaticky predlžuje o rovnako dlhé obdobia, 
pokiaľ Európsky parlament alebo Rada nevznesú voči takémuto predĺženiu námietku najneskôr tri mesiace 
pred koncom každého obdobia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0094  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0094  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0105
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0105:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6795_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6795_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0094
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0094


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU o vykonávaní a fungovaní smernice Európskeho 
parlamentu a Rady 2014/33/EÚ z 26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov 
týkajúcich sa výťahov a bezpečnostných komponentov do výťahov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 87/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V článku 46 smernice sa vyžaduje, aby Komisia predložila Európskemu parlamentu a Rade správu o jej 

vykonávaní a fungovaní. Táto správa má byť založená na konzultácii s príslušnými zainteresovanými 
stranami a v prípade potreby sa k nej má pripojiť návrh na revíziu smernice. Na základe uvedeného 
Komisia vyhodnotila smernicu prostredníctvom externej štúdie o hodnotení smernice, ktorá zahŕňala rôzne 
konzultácie so zainteresovanými stranami, a ďalších zdrojov údajov. Hodnotenie je spracované v 
pracovnom dokumente útvarov Komisie (ďalej len „SWD“), ktorý je súčasťou tejto správy. Keďže 
hodnotenie smernice sa uskutočnilo do troch rokov od dátumu, od ktorého sa mali uplatňovať vnútroštátne 
právne predpisy, do ktorých bola transponovaná, dôkazová základňa bola relatívne obmedzená. Keďže 
smernica 2014/33/EÚ je výsledkom úplného zosúladenia smernice 95/16/ES s rozhodnutím nového 
legislatívneho rámca č. 768/2008/ES 9 bez podstatných zmien v obsahu, hodnotenie sa vzťahovalo aj na 
obdobie pred nadobudnutím účinnosti súčasnej smernice, t. j. od 1. júla 1999 do 19. apríla 2014, na ktoré 
sa vzťahovala smernica 95/16/ES. V hodnotení sa posudzovala výkonnosť smernice o výťahoch z hľadiska 
miery splnenia stanovených cieľov (účinnosť), jej efektívnosť (so zameraním na preskúmanie regulačných 
– vrátane administratívnych – nákladov a prínosov a potenciálu na zjednodušenie), jej súdržnosť s inými 
právnymi predpismi EÚ a jej relevantnosť vo vzťahu k potrebám zainteresovaných strán a pridaná hodnota 
EÚ. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0087  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0087  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52019SC0026&qid=1551703700513  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0087
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0087
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52019SC0026&qid=1551703700513


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní v mene Európskej únie Dohody medzi Európskou úniou a 
Kórejskou republikou o určitých aspektoch leteckých služieb 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 91/2019, 92/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s mechanizmami a smernicami uvedenými v prílohe k „horizontálnemu povereniu“ Komisia 

dosiahla dohodu s Kórejskou republikou, ktorou sa nahrádzajú určité ustanovenia existujúcich 
dvojstranných dohôd o leteckých službách uzavretých medzi členskými štátmi a Kórejskou republikou. 
Článkom 2 dohody sa nahrádzajú zvyčajné ustanovenia o určení ustanovením EÚ o určení, ktorým sa 
všetkým dopravcom EÚ povoľuje využívať právo usadiť sa. Článkom 4 sa zaručuje právo členských štátov 
podľa právnych predpisov EÚ uvaliť na nediskriminačnom základe dane, clá, odvody alebo iné poplatky na 
pohonné hmoty dodávané na ich území na použitie v lietadle určeného leteckého dopravcu Kórejskej 
republiky, ktorý poskytuje služby medzi určitým miestom na území daného členského štátu a iným miestom 
na území tohto členského štátu alebo na území iného členského štátu. Článkom 5 sa riešia prípadné 
konflikty s predpismi Únie o hospodárskej súťaži. Rokovania o dohode boli úspešne ukončené a dohoda by 
sa mala podpísať v mene Európskej únie. Týmto sa navrhuje príslušné rozhodnutie. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0091&qid=1551703700513  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2019:0092:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0091:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6820_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6820_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0092:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6816_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6816_2019_ADD_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí antidumpingového konania týkajúceho sa dovozu určitých tkaných a/alebo stehovaných 
textílií zo sklenených vlákien s pôvodom v Čínskej ľudovej republike a Egypte 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  
Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 21.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Údajným dumpingovým výrobkom je prešetrovaný výrobok s pôvodom v Čínskej ľudovej republike a Egypte 
(ďalej len „dotknuté krajiny“), v súčasnosti patriaci pod číselné znaky KN ex 7019 39 00, ex 7019 40 00, 
ex 7019 59 00 a ex 7019 90 00 (kódy TARIC 7019390080, 7019400080, 7019590080 a 7019900080). 

Tieto číselné znaky KN a kódy TARIC sa uvádzajú len pre informáciu. Týmto prešetrovaním sa stanoví, či 
je prešetrovaný výrobok s pôvodom v dotknutých krajinách dumpingový a či tento dumpingový dovoz 
spôsobil výrobnému odvetviu Únie ujmu. Ak sa tieto závery potvrdia, prešetrovaním sa preverí, či by 
uloženie opatrení nebolo v rozpore so záujmom Únie podľa článku 21 základného nariadenia.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019XC0221(03)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019XC0221(03)  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0091&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2019:0092:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0091:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6820_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6820_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0092:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6816_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6816_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019XC0221(03)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019XC0221(03)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Oznámenie o uplynutí platnosti určitých antidumpingových opatrení 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 21.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Keďže v nadväznosti na uverejnenie oznámenia o blížiacom sa uplynutí platnosti nebola predložená žiadna 

riadne odôvodnená žiadosť o revízne prešetrovanie, Komisia oznamuje, že uplynie platnosť ďalej 
uvedeného antidumpingového opatrenia. Toto oznámenie sa uverejňuje v súlade s článkom 11 ods. 2 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1036 z 8. júna 2016 o ochrane pred dumpingovými 
dovozmi z krajín, ktoré nie sú členmi Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019XC0221(02)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019XC0221(02)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o výkone právomoci prijímať delegované akty 
udelenej Komisii podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1143/2014 z 22. októbra 2014 
o prevencii a manažmente introdukcie a šírenia inváznych nepôvodných druhov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 85/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 
Štádium Prijatie Komisiou – 19.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Povinnosť vypracovať túto správu sa ukladá článkom 29 ods. 2 nariadenia o IND. Podľa tohto ustanovenia 

sa delegovanie právomoci uvedené v článku 5 ods. 3 Komisii udeľuje na obdobie piatich rokov od 
1. januára 2015. Komisia je tiež povinná vypracovať správu týkajúcu sa delegovania právomoci najneskôr 
deväť mesiacov pred uplynutím tohto päťročného obdobia. Okrem toho v súlade s článkom 29 ods. 2 sa 
delegovanie právomoci bude automaticky predlžovať o rovnako dlhé obdobia, pokiaľ Európsky parlament 
alebo Rada nevznesú voči takémuto predĺženiu námietku najneskôr tri mesiace pred koncom každého 
obdobia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0091&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0091:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6820_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6820_2019_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019XC0221(02)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019XC0221(02)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0091&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0091:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6820_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6820_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní určitých ustanovení nariadenia 
(ES) č. 1071/2009, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá týkajúce sa podmienok, ktoré je potrebné 
dodržiavať pri výkone povolania prevádzkovateľa cestnej dopravy, v období od 1. januára 2015 do 
31. decembra 2016 (2nd report from the Commission on the implementation by Member States of certain 
provisions concerning the access to the occupation of road transport operator) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 84/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V tejto správe je uvedený prehľad o informáciách, ktoré predložili členské štáty na základe článku 26 

nariadenia (ES) č. 1071/2009 o prístupe k povolaniu prevádzkovateľa cestnej dopravy. Týkajú sa aspektov 
vykonávania nariadenia (ES) č. 1071/2009 uvedených v článku 26 ods. 1 uvedeného nariadenia členskými 
štátmi v období od 1. januára 2015 do 31. decembra 2016. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0084  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0084  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní delegovaných právomocí 
udelených Komisii v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 995/2010 z 20. októbra 2010, 
ktorým sa ustanovujú povinnosti hospodárskych subjektov uvádzajúcich na trh drevo a výrobky z dreva 
(nariadenie EÚ o dreve) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 
KOM číslo 86/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Počas druhého obdobia odo dňa začatia uplatňovania nariadenia EÚ o dreve až do dňa prijatia tejto správy 
Komisia svoje delegované právomoci nevykonávala. V roku 2017 začala Komisia realizovať štúdiu 
o posúdení vplyvu, ktorá nadväzovala na prvé preskúmanie nariadenia EÚ o dreve 7 .V jednom zo zistení 
sa uvádzalo, že súčasné vymedzenie výrobkov v nariadení EÚ o dreve nie je optimálne z dôvodu ich 
neúplného pokrytia. Cieľom tejto štúdie je analýza primeranosti súčasného vymedzenia výrobkov 
v nariadení EÚ o dreve vzhľadom na cieľ uvedeného nariadenia, ktorým je najmä boj proti nezákonnej 
ťažbe a s tým súvisiacemu obchodu, ako aj posúdenie všetkých významných hospodárskych, 
environmentálnych a sociálnych vplyvov alternatív na účely revízie vymedzenia výrobkov v predmetnom 
nariadení. Súčasťou tejto štúdie bola aj verejná konzultácia, ktorá sa konala od 29. januára do 24. apríla 
2018 8 . Komisia v primeranom čase podnikne opatrenia v nadväznosti na štúdiu o posúdení vplyvu. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0086  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0086  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0084
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0084
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0086#footnote7
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0086#footnote8
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0086
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=CELEX:52019DC0086


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Evaluation of Directive 2014/94/EU of the European Parliament and of the Council of 22 October 2014 on the 
deployment of alternative fuels infrastructure 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The Directive requires the Commission to assess the effects of its implementation (Articles 10(3) and 

10(5)). The evaluation will assess the implementation and effectiveness of Directive 2014/94/EU 5 years 
after its adoption. The exercise should examine whether the Directive and its specific measures have been 
effective and appropriate to deliver on its key objectives and should assess the direct contribution of actions 
taken by relevant actors and their impacts. It should assess to what extent the technical specifications 
developed under the Directive are fit for purpose in view of relevant technological and market 
developments. The evaluation should clarify whether projected results of the current implementation 
practice are sufficient to deliver on the needs of a functioning internal market for alternative fuels and 
infrastructure and on the estimated needs to contribute to reducing the dependence on oil and to the overall 
mitigation of environmental impacts. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1061582&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1061582  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on access rights to safety recommendations and 
responses stored in the European Central Repository and repealing Decision 2012/780/EU 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 
KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ This Decision lays down measures concerning the management of the European Central Repository set up 
in accordance with Article 8(1) of Regulation (EU) No 376/2014 as regards the access to safety 
recommendations within the meaning of Article 2(15) of Regulation (EU) No 996/2010 and to responses 
thereto recorded under Article 18(3) of that Regulation. All safety recommendations and their responses 
contained in the European Central Repository shall be made available to the general public through a 
public website which shall be established and managed by the Commission. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1131955&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1131955  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1061582&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1061582
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1131955&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1131955


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on access rights to safety recommendations and 
responses stored in the European Central Repository and repealing Decision 2012/780/EU 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ This Decision lays down measures concerning the management of the European Central Repository set up 

in accordance with Article 8(1) of Regulation (EU) No 376/2014 as regards the access to safety 
recommendations within the meaning of Article 2(15) of Regulation (EU) No 996/2010 and to responses 
thereto recorded under Article 18(3) of that Regulation. All safety recommendations and their responses 
contained in the European Central Repository shall be made available to the general public through a 
public website which shall be established and managed by the Commission. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1131955&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1131955  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa stanovuje všeobecný plán krízového riadenia 
v oblasti bezpečnosti potravín a krmív 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 18.02.2019, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 21.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Ciele tohto rozhodnutia sú minimalizovať rozsah a vplyv potravinových a krmivových incidentov v oblasti 
verejného zdravia posilnením pripravenosti a zabezpečením účinného riadenia. Všeobecný plán sa 
uplatňuje na situácie zahŕňajúce priame alebo nepriame riziká pre verejné zdravie spojené s potravinami 
alebo krmivami, najmä pokiaľ ide o nebezpečenstvá biologického, chemického a fyzického charakteru, 
ktorým sa pravdepodobne nebude dať zabrániť, a ktoré nie je možné odstrániť ani znížiť na prijateľnú 
úroveň platnými predpismi, a ktoré nie je možné ani primerane zvládnuť výlučne uplatnením mimoriadnych 
opatrení v súlade s článkom 53 alebo 54 nariadenia (ES) č. 178/2002. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)1064&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%291064  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019D0300  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1131955&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1131955
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)1064&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%291064
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019D0300


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... ensuring the smooth functioning of the electronic 
registry for quotas for placing hydrofluorocarbons on the market 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Following the Kigali Amendment to the Montreal Protocol on substances that deplete the ozone layer 2 , as 

from 1 January 2019 Union imports and exports of bulk quantities of hydrofluorocarbons fall under the 
licensing system set out in Article 4B of the Montreal Protocol. Valid registration of an undertaking acting as 
importer or exporter, as appropriate, in the registry under Regulation (EU) No 517/2014 is considered to 
constitute such a licence. . This Regulation lays down general, operational requirements for registration in 
the registry established pursuant to Article 17(1) of Regulation (EU) No 517/2014.  

✓ This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1047183&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1047183  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... on technical specifications for electronic ship 
reporting in inland navigation and repealing Regulation (EC) No 164/2010 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Technical specifications for electronic ship reporting should take due account of the technological progress 
and the experiences gained from their application, including the introduction of mandatory electronic 
reporting requirements on major rivers in Europe. For that reason, the technical specifications defined in 
Commission Regulation (EU) No 164/2010 should be revised and clarified. The technical specifications for 
electronic ship reporting in inland navigation shall be as set out in the Annex. 

✓ This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official 

Journal of the European Union. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1032279&qid=1551703700513  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1032279  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1047183#footnote3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1047183&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1047183
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1032279&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1032279


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the appointment of the network manager for air 
traffic management (ATM) network functions of the single European sky 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ In accordance with Article 4(4)(a) of Commission Implementing Regulation (EU) 2019/123 the Network 

Manager should be certified by the European Union Aviation Safety Agency before the start of the third 
reference period. In order to ensure the autonomy of the Network Manager it is important that there is an 
adequate separation of activities within the organisation appointed as Network Manager. In accordance 
with point (d) of Article 4(3) of Commission Implementing Regulation (EU) 2019/123, Eurocontrol should 
therefore carry out its activities as Network Manager independently from any other activity, including in 
respect of activities related to the work of international organisations.  

✓ This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1030381&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1030381  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Evaluation of Commission Regulation (EU) No 461/2010 of 27 May 2010 on the application of Article 101(3) of 
the Treaty on the Functioning of the European Union to categories of vertical agreements and concerted 
practices in the motor vehicle sector 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre hospodárku súťaž 

KOM číslo  

Postup  
Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The objective of the consultation process is to collect in-depth and high quality evidence on the key 
competition issues arising in vertical relationships on the motor vehicle distribution and after-sales markets 
from the perspective of businesses, consumers and EU competition law enforcers. Allowing interested 
parties to provide feedback and contribute with suggestions will also ensure transparency and 

accountability of the evaluation process. Based on the Commission's experience, the stakeholder groups 
interested in the evaluation process are: (i) undertakings with business operations in the EU motor vehicle 
sector, notably vehicle manufacturers and dealers, spare parts manufacturers and distributors (authorised 
and independent), and repairers (authorised and independent), (ii) associations thereof, (iii) consumer 
organisations, as well as (iv) academics with a focus on EU competition law and notably on the motor 
vehicle sector. Further to the above, the process will be open to any other stakeholder with a possible 
interest therein. In addition, the experience gathered by the competition authorities of the EU Member 
States in applying the Motor Vehicle Vertical Block Exemption Regulation will be of particular interest for 
this evaluation. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1020882&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1020882  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1030381&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1030381
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1020882&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1020882


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Delegated act setting out maximum rates for fixed and mobile voice call termination services in the EU 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The establishment of a voice call between two subscribers who are served by different operators requires 

the use of both operators’ networks. The operator who serves the calling subscriber is then called the 
originating operator while the operator who serves the called subscriber is called the terminating operator. 
The terminating operator will connect the call from the point of interconnection with the originating operator 
in its network up to the device of the called subscriber. This service is called voice call termination and it 
can be provided only by the operator serving the called subscriber, i.e. by the terminating operator. 
Wholesale termination rates are the rates which operators charge other operators for the termination of 
voice calls on their networks. Given that no other operator can terminate calls to its own subscribers, each 
operator is essentially a monopolist in the market for the termination of calls on its own network. This may 
lead to a situation in which the terminating operator charges excessive prices to other operators for 
terminating calls on its network. Such excessive wholesale prices are likely to be passed on to subscribers, 
in the form of higher retail prices. This initiative aims to mitigate the risk of excessive prices for fixed and 
mobile services (and of associated distortions) in a consistent manner across the Union. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1008581&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1008581  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... laying down detailed provisions as regards the use 
of rear aerodynamic devices pursuant to Directive 96/53/EC 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ This Regulation lays down detailed provisions for the use of aerodynamic rear devices mounted on vehicles 
in accordance with Directive 96/53/EC.  

✓ This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official 

Journal of the European Union. 
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)983669&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)983669  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)1008581&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)1008581
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)983669&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)983669


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... laying down detailed provisions on a system of 
certification of entities in charge of maintenance of vehicles pursuant to Directive (EU) 2016/798 of the 
European Parliament and of the Council and repealing Commission Regulation (EU) No 445/2011 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ This Regulation establishes a system of certification of entities in charge of maintenance (‘ECM certificate’) 

and maintenance functions in accordance with Article 14(3) of Directive (EU) 2016/798.It applies to all 
vehicles, and introduces the possibility for certification of outsourced maintenance functions..This 
Regulation sets out the requirements to be met by the entities in charge of maintenance concerning safety-
critical components. This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its 
publication in the Official Journal of the European Union. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)983603&qid=1551703700513  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)983603  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o predložení návrhu na zaradenie metoxychlóru do prílohy A k Štokholmskému 
dohovoru o perzistentných organických látkach v mene Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 82/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hoci sa metoxychlór v Únii postupne prestal používať už pred mnohými rokmi, mimo Únie sa môže stále 
používať ako pesticíd, a teda rozptyľovať v životnom prostredí, čo môže byť dôvodom zaznamenania jeho 
výskytu v životnom prostredí. Vzhľadom na potenciál metoxychlóru, ktorý spočíva v jeho diaľkovom 
prenose do životného prostredia, opatrenia prijaté na vnútroštátnej úrovni alebo na úrovni Únie nestačia na 
zabezpečenie vysokej úrovne ochrany životného prostredia a ľudského zdravia, a preto treba konať v 
širšom medzinárodnom kontexte. Únia by preto mala predložiť návrh sekretariátu Štokholmského dohovoru 
na zaradenie metoxychlóru do prílohy A k dohovoru. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0082&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6526_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)983603&qid=1551703700513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1551703700513&uri=PI_COM:Ares(2019)983603
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0082&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6526_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie na šesťdesiatom druhom 
zasadnutí Komisie pre omamné látky, pokiaľ ide o pridanie látok do zoznamu uvedeného v tabuľkách 
Dohovoru Organizácie Spojených národov proti nedovolenému obchodu s omamnými a psychotropnými 
látkami 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 77/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 22.02.2019, 25.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má zaujať v mene Únie v Komisii 

pre omamné látky v súvislosti s plánovaným prijatím zmien v tabuľkách Dohovoru Organizácie Spojených 
národov proti nedovolenému obchodu s omamnými a psychotropnými látkami z roku 1988 na základe 
odporúčaní Medzinárodného úradu pre kontrolu omamných látok (ďalej len „INCB“ alebo „úrad“).  Komisia 
bola 19. decembra 2018 informovaná, že INCB odporúča pridať do tabuľky I dohovoru tri látky, a to 3,4-
MDP-2-P metylglycidát („PMK glycidát“), 3,4-MDP-2-P kyselinu metylglycidovú („PMK kyselina glycidová“) 
a alfa-fenylacetoacetamid (APAA). Pokiaľ ide o štvrtú látku, konkrétne kyselinu jodovodíkovú, INCB 
odporúča, aby nebola umiestnená pod kontrolu dohovoru. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6558_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6616_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v príslušných výboroch 
Európskej hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov, pokiaľ ide o návrhy zmien predpisov OSN č. 
0, 3, 4, 6, 7, 9, 10, 19, 23, 27, 38, 41, 48, 50, 51, 53, 55, 58, 62, 67, 69, 70, 73, 74, 77, 86, 87, 91, 92, 98, 104, 
106, 107, 110, 112, 113, 116, 119, 122, 123 a 128, návrh zmeny konsolidovanej rezolúcie R.E.5, návrhy 
štyroch nových predpisov OSN a návrh zmeny prílohy 4 k dohode z roku 1958 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 80/2019 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade –22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vzhľadom na skúsenosti a technický rozvoj treba zmeniť alebo doplniť požiadavky týkajúce sa určitých 
prvkov alebo charakteristík, na ktoré sa vzťahujú predpisy EHK OSN č. 0, 3, 4, 6, 7, 9, 10, 19, 23, 27, 38, 
41, 48, 50, 51, 53, 62, 67, 69, 70, 73, 74, 77, 86, 87, 91, 92, 98, 104, 106, 107, 110, 112, 113, 116, 119, 
122, 123 a 128, ako aj konsolidovaná rezolúcia (R.E.5). Okrem toho treba opraviť určité ustanovenia 
v predpisoch OSN č. 55, 58 a 107. Pozícia, ktorá sa má v mene Únie prijať v správnom výbore revidovanej 
dohody z roku 1958 a vo výkonnom výbore paralelnej dohody počas 177. zasadnutia Svetového fóra, ktoré 

sa koná od 11. do 15. marca 2019, je hlasovať za návrhy uvedené v prílohe k tomuto rozhodnutiu.  
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0080&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6439_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6558_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6616_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0080&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6439_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Rade pre pridruženie 
medzi EÚ a Ukrajinou k zmene prílohy XXVII k Dohode o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym 
spoločenstvom pre atómovú energiu a ich členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej 

Predkladateľ Európska komisia – Európska služba pre vonkajšiu činnosť 

KOM číslo 74/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade –18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má zaujať v mene Únie v Rade pre 

pridruženie medzi EÚ a Ukrajinou v súvislosti s plánovaným prijatím rozhodnutia týkajúceho sa zmeny 
prílohy XXVII (Spolupráca v odvetví energetiky vrátane jadrovej oblasti) k Dohode o pridružení medzi EÚ 
a Ukrajinou. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0074&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium 
 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_COR_1  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_ADD_1_COR_1  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1303/2013, 
pokiaľ ide o zdroje na osobitné pridelené prostriedky na iniciatívu na podporu zamestnanosti mladých ľudí 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 55/2019 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor  

Štádium Diskusie v Rade – 19.02.2019, 26.02.2019, 28.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu je upraviť výšku dostupných zdrojov na hospodársku, sociálnu a územnú súdržnosť 
stanovenú v článku 91 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 1 , výšku zdrojov na osobitné pridelené 
prostriedky na iniciatívu na podporu zamestnanosti mladých ľudí („YEI“) stanovenú v článku 92 ods. 5 
uvedeného nariadenia a ročné rozdelenie viazaných rozpočtových prostriedkov uvedené v prílohe VI k 
uvedenému nariadeniu s cieľom zohľadniť zvýšenie zdrojov iniciatívy na iniciatívu na podporu 
zamestnanosti mladých ľudí, v súlade s rozpočtom prijatým na rok 2019. Konkrétnejšie by sa viazané 
rozpočtové prostriedky určené na osobitné pridelené prostriedky na iniciatívu na podporu zamestnanosti 
mladých ľudí mali zvýšiť o sumu vo výške 116,7 milióna EUR v bežných cenách, čím bude celková suma 
na rok 2019 dosahovať 350 miliónov EUR. Okrem toho so zreteľom na skúsenosti z minulosti v súvislosti 
so zvýšením zdrojov na osobitné pridelené prostriedky na iniciatívu na podporu zamestnanosti mladých 
ľudí, ktoré vyvolali rozsiahle zmeny programov potrebné na poskytnutie súm z Európskeho sociálneho 
fondu („ESF“), aby sa prispôsobili podpore z osobitných pridelených prostriedkov na iniciatívu na podporu 
zamestnanosti mladých ľudí, spoluzákonodarcovia EÚ požiadali Komisiu, aby navrhla podporné opatrenia 
na zabezpečenie rýchleho programovania dodatočných zdrojov na iniciatívu na podporu zamestnanosti 

mladých ľudí v roku 2019 s cieľom nebrániť celkovému pokroku pri vykonávaní operačných programov na 
roky 2014 – 2020. V návrhu sa preto zavádzajú príslušné ustanovenia na riešenie tejto požiadavky. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0055  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6517_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6517_2019_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6948_2019_INIT  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0074&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_ADD_1_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0055
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6517_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6517_2019_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6948_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY o opatreniach týkajúcich sa plnenia a financovania všeobecného rozpočtu Únie 
v roku 2019 v súvislosti s vystúpením Spojeného kráľovstva z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre rozpočet 

KOM číslo 64/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 19.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Účelom tohto návrhu je predísť zbytočným ťažkostiam, ktorým by mohli čeliť prijímatelia prostriedkov z 

výdavkových programov a iných akcií EÚ v čase vystúpenia, prípadne tieto ťažkosti aspoň obmedziť na 
minimum, a to aj vzhľadom na predpoklad, že to uľahčí finančné vyrovnanie medzi Úniou s Spojeným 
kráľovstvom. Navrhovaný krízový rámec umožňuje zachovať oprávnenosť Spojeného kráľovstva a 
subjektov zo Spojeného kráľovstva na financovanie z Únie na základe právnych záväzkov prijatých pred 
dátumom vystúpenia aj v po ňom nasledujúcom období, a to na obmedzený čas (do 31. decembra 2019). 
Podmienkou je, aby Spojené kráľovstvo prijalo písomný záväzok a naďalej prispievalo na financovanie 
rozpočtu na rok 2019 za podmienok stanovených v tomto návrhu. Spojené kráľovstvo by malo okrem toho 
poskytnúť písomný záväzok, že súhlasí s kontrolami a auditmi vzťahujúcimi sa na celé obdobie 
implementácie programov alebo akcií. Za takýchto okolností budú finančné záujmy Únie chránené. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestávajú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0064&qid=1549626479825  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5933_2019_REV_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0064&qid=1549626479825
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5933_2019_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY o opatreniach týkajúcich sa plnenia a financovania všeobecného rozpočtu Únie 
v roku 2019 v súvislosti s vystúpením Spojeného kráľovstva z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre rozpočet 

KOM číslo 64/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 19.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Účelom tohto návrhu je predísť zbytočným ťažkostiam, ktorým by mohli čeliť prijímatelia prostriedkov z 

výdavkových programov a iných akcií EÚ v čase vystúpenia, prípadne tieto ťažkosti aspoň obmedziť na 
minimum, a to aj vzhľadom na predpoklad, že to uľahčí finančné vyrovnanie medzi Úniou s Spojeným 
kráľovstvom. Navrhovaný krízový rámec umožňuje zachovať oprávnenosť Spojeného kráľovstva a 
subjektov zo Spojeného kráľovstva na financovanie z Únie na základe právnych záväzkov prijatých pred 
dátumom vystúpenia aj v po ňom nasledujúcom období, a to na obmedzený čas (do 31. decembra 2019). 
Podmienkou je, aby Spojené kráľovstvo prijalo písomný záväzok a naďalej prispievalo na financovanie 
rozpočtu na rok 2019 za podmienok stanovených v tomto návrhu. Spojené kráľovstvo by malo okrem toho 
poskytnúť písomný záväzok, že súhlasí s kontrolami a auditmi vzťahujúcimi sa na celé obdobie 
implementácie programov alebo akcií. Za takýchto okolností budú finančné záujmy Únie chránené. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestávajú uplatňovať  na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0064&qid=1549626479825  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5933_2019_REV_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú ustanovenia týkajúce sa 
pokračovania v prebiehajúcich činnostiach vzdelávacej mobility v rámci programu Erasmus+ v kontexte 
vystúpenia Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska („Spojené kráľovstvo“) z Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vzdelávanie, mládež, šport a kultúru 

KOM číslo 65/2019 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 
Štádium Diskusie v Rade – 21.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je zaviesť výnimočné opatrenia na zabránenie prerušeniu činností vzdelávacej mobility 

v rámci programu Erasmus+, ktoré sa týkajú Spojeného kráľovstva, v čase jeho vystúpenia z Európskej 
únie. Tieto opatrenia sa budú uplatňovať na prebiehajúce činnosti vzdelávacej mobility v rámci programu 
Erasmus+, ktoré sa začali pred dátumom, od ktorého sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené kráľovstvo 
a v Spojenom kráľovstve. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 
Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené kráľovstvo 
a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0065&qid=1549626479825  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6699_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0064&qid=1549626479825
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5933_2019_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0065&qid=1549626479825
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6699_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch bezpečnosti letectva 
vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu  

KOM číslo 894/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Toto navrhované nariadenie je určené ako lex specialis, ktorým by sa riešili niektoré dôsledky vyplývajúce 

zo skutočnosti, že nariadenie (EÚ) 2018/1139 a vykonávacie a delegované akty prijaté na základe 
uvedeného nariadenia, ako aj na základe nariadenia (EÚ) č. 216/2008 sa už nebudú ďalej uplatňovať na 
Spojené kráľovstvo, a ktorý sa uplatňuje len v rozsahu potrebnom na zabezpečenie kontrolovaného 
prechodu na letecký trh EÚ27. Navrhované podmienky sú obmedzené na to, čo je v tejto súvislosti 
nevyhnutné, aby sa predišlo neprimeranému narušeniu. Mali by sa aj uplatňovať iba počas obmedzeného 
časového obdobia. Všeobecné ustanovenia týchto aktov sa inak budú naďalej uplatňovať. Tento návrh je 
preto v úplnom súlade s existujúcimi právnymi predpismi a predovšetkým s nariadením (EÚ) 2018/1139.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie..Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. Článok 5 sa však 
uplatňuje odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0894  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6780_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzatvorení príslušných dohôd podľa článku XXI GATS s Argentínou, 
Austráliou, Brazíliou, Kanadou, Čínou, so samostatným colným územím Taiwanu, Penghu, Kinmenu a Matsua 
(čínskym Tchaj-pejom), s Kolumbiou, Kubou, Ekvádorom, Hongkongom, Čína, Indiou, Japonskom, Kóreou, 
Novým Zélandom, Filipínami, so Švajčiarskom a so Spojenými štátmi americkými o potrebných 
kompenzačných vyrovnaniach vyplývajúcich z pristúpenia Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej 
republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej republiky, Rakúskej republ iky, 
Poľskej republiky, Slovinskej republiky, Slovenskej republiky, Fínskej republiky a Švédskeho kráľovstva 
k Európskej únii 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 733/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 21.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Dohody umožňujú konsolidovať štrnásť rôznych listín podľa GATS zo sedemnástich, ktoré sa uplatňujú na 

území Európskej únie, do jediného textu. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia a uverejní sa v Úradnom vestníku Európskej únie.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0733&qid=1542382335731  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6565_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0894
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6780_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0733&qid=1542382335731
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6565_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa upravuje smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 2012/27/EÚ o energetickej efektívnosti [zmenená smernicou 2018/XXX/EÚ] a nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/XXX [riadenie energetickej únie] z dôvodu vystúpenia Spojeného 
kráľovstva z Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 744/2018 

Postup Riadny legislatívny postup  

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –18.02.2019, 27.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa vzťahuje na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2012/27/EÚ z 25. októbra 2012 o 

energetickej efektívnosti [zmenenej smernicou 2018/XXX/EÚ] a nariadenie (EÚ) 2018/XXX [riadenie 
energetickej únie]. Údaje o spotrebe energie za rok 2030 uvedené v oboch právnych aktoch sa vzťahujú na 
28 členských štátov (EÚ-28). V smernici 2012/27/EÚ zmenenej smernicou 2018/XXX/EÚ sa stanovuje cieľ 
dosiahnuť energetickú efektívnosť Únie v roku 2030 aspoň na úrovni 32,5 % a od členských štátov sa 
vyžaduje, aby stanovili indikatívne národné príspevky k dosiahnutiu tohto cieľa energetickej efektívnosti. 
Členské štáty by pritom mali zohľadniť spotrebu energie v Únii v roku 2030. V nariadení (EÚ) 2018/XXX 
[riadenie energetickej únie] sa od členských štátov vyžaduje, aby v procese stanovovania svojho príspevku 
k dosiahnutiu cieľa Únie na rok 2030 v oblasti energetickej efektívnosti zohľadnili spotrebu energie v Únii v 
danom roku. Spotreba energie na úrovni Únie je dôležitá aj pre posúdenie Európskej komisie týkajúce sa 
pokroku pri spoločnom dosahovaní cieľov Únie. V revidovanej smernici o energetickej efektívnosti sa 
hlavný cieľ Únie v oblasti energetickej efektívnosti v roku 2030 aspoň na úrovni 32,5 % premieta do 
absolútnych hodnôt na úrovni najviac 1 273 Mtoe primárnej a 956 Mtoe konečnej spotreby energie za Úniu 
pozostávajúcu z 28 členských štátov. Uvedené hodnoty sa vypočítali znížením prognóz referenčného 
scenára PRIMES z roku 2007 pre EÚ v roku 2030 o 32,5 %. V príslušných prognózach pre EÚ-27 bez 
Spojeného kráľovstva sa preto uvádza absolútna úroveň najviac 1 128 Mtoe primárnej a 846 Mtoe 
konečnej spotreby energie v roku 2030. Vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva sa preto údaje 
Únie o spotrebe energie na rok 2030 musia upraviť na počet 27 členských štátoch. Keďže táto zmena je 
založená na rovnakých údajoch energetických modelov, z ktorých sa vychádza, možno ju považovať za 
technickú úpravu. Toto nariadenie nadobúda účinnosť 30. marca 2019. Uplatňuje sa odo dňa 
nasledujúceho po dni, ktorým sa na Spojené kráľovstvo prestane uplatňovať právo Únie. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie a uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa právo Únie prestane uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0744&qid=1543066827272  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_19_2019_INIT  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6549_2019_INIT  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0744&qid=1543066827272
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_19_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6549_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži 
a zrušení jednotnej akcie Rady 98/700/JHA, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1052/2013 
a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1624 Príspevok Európskej komisie k stretnutiu lídrov 
v Salzburgu 19. – 20. septembra 2018 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 631/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 21.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu teda je štruktúrovať politické smerovanie európskeho integrovaného riadenia hraníc 

vytvorením cyklu politiky európskych a národných stratégií integrovaného riadenia hraníc. Koordinácia 
procesov plánovania európskeho integrovaného riadenia hraníc sa zlepší s cieľom lepšie pripravovať 
operácie na hraniciach, vymedziť reakciu na vyššie stupne vplyvu, a najmä možný zásah stáleho zboru a 
iných kapacít agentúry v rámci podpory členských štátov. Zlepší sa aj príprava kapacít európskej 
pohraničnej a pobrežnej stráže koordináciou odbornej prípravy a vzdelávania a nadobúdanie vybavenia v 
krátkodobom a dlhodobom horizonte vrátane výskumu a vývoja. Návrhom sa zlepší aj schopnosť výmeny 
informácií a podpory členských štátov v oblasti návratu. Návrh sa prezentuje spolu s preskúmaním 
smernice o návrate, ktorého cieľom je pomôcť členským štátom zvyšovať efektívnosť návratov a dosahovať 
účinnejšiu a jednotnejšiu európsku politiku návratu. V prepracovanom znení smernice o návrate sú 
navrhnuté jasnejšie a účinnejšie postupy vydávania rozhodnutí o návrate a spracovania odvolaní, aby sa 
zabezpečila súdržnosť a synergické účinky medzi konaniami o azyle a konaniami o návrate, ako aj 
účinnejšie využívanie zaistenia s cieľom zjednodušiť návrat. V tejto súvislosti sa navrhovanými zmenami 
nariadenia o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži ďalej rozširuje rozsah operačnej pomoci, ktorú bude 
agentúra poskytovať členským štátom. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0631  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6673_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6676_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Zmluvy o založení Dopravného spoločenstva v mene Európskej únie  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 532/2018 

Postup Nelegislatívny postup 
Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –18.02.2019,  

Predmet úpravy ✓ Týmto sa v mene Únie schvaľuje Zmluva o založení Dopravného spoločenstva. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0532&qid=1532123313240  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6364_2019_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0631
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6673_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6676_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0532&qid=1532123313240
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6364_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovuje účelový program financovania vyraďovania jadrových 
zariadení z prevádzky a nakladania s rádioaktívnym odpadom a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (Euratom) 
č. 1368/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 467/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade  - 06.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Program finančnej pomoci na „Vyraďovanie jadrových zariadení z prevádzky a nakladanie s rádioaktívnym 

odpadom“ (ďalej len „program“) predložený v rámci tohto návrhu nariadenia sa týka vyraďovania jadrových 
zariadení z prevádzky a nakladania so vzniknutým odpadom v rámci spoločného nástroja na optimalizáciu 
synergií a výmenu poznatkov na účely plnenia príslušných záväzkov. Tento účelový program financovania 
môže poskytnúť pridanú hodnotu EÚ a slúžiť jej ako vzor, pokiaľ ide o bezpečné riadenie technických 
otázok v súvislosti s vyraďovaním jadrových zariadení z prevádzky a šírenie poznatkov medzi členskými 
štátmi. Takáto finančná pomoc sa poskytuje na základe ex ante hodnotenia, v ktorom sa identifikovali 
osobitné potreby a preukázala pridaná hodnota EÚ 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 
Uplatňuje sa od 01.01.2021 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0467&qid=1529912119099  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0343:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11126_2018_REV_7  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0467&qid=1529912119099
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0343:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11126_2018_REV_7


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program InvestEU  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre hospodárske a finančné záležitosti 

KOM číslo 439/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor  
Štádium Diskusie v Rade – 19.02.2019, 21.02.2019, 04.03.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vytvorením Programu InvestEU vznikne jediný mechanizmus EÚ na podporu investícií na vnútornú činnosť 

pre VFR na obdobie 2021 – 2027. Program InvestEU vychádza z úspechov EFSI a súčasných finančných 
nástrojov pre vnútorné politiky. Budú ho tvoriť tieto štyri zložky: i) Fond InvestEU poskytujúci záruku EÚ; ii) 
Poradenské centrum InvestEU poskytujúce najmä technickú pomoc pri vypracúvaní projektov; iii) Portál 
InvestEU predstavujúci ľahko prístupnú databázu na podporu projektov, ktoré sa snažia získať 
financovanie, a iv) operácie kombinovaného financovania. Fond InvestEU sa v snahe prilákať súkromné 
investície bude riadiť dopytom. Bude podporovať najmä inováciu, digitalizáciu a investície do udržateľnej 
infraštruktúry, ale zameria sa aj na potreby v sociálnom sektore a potreby MSP. Dôležitý bude aj dosah na 
menšie a miestne projekty. Fond InvestEU pozostáva z rozpočtovej záruky EÚ, ktorá podporí finančné 
produkty poskytované implementujúcimi partnermi. Zameriava sa na projekty s pridanou hodnotou na 
úrovni EÚ a podporuje jednotný prístup k financovaniu cieľov politík EÚ. Ponúka účinnú a efektívnu 
kombináciu nástrojov financovania z prostriedkov EÚ pre konkrétne oblasti politiky. Toto nariadenie 
nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2021. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0439&qid=1529175236120  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0314:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0316:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6441_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6685_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6943_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0439&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0314:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0316:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6441_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6685_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6943_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa ustanovuje program Kreatívna 
Európa (na obdobie 2021 až 2027) a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1295/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vzdelávanie, mládež, šport a kultúru 

KOM číslo 366/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor  

Štádium Diskusie v Rade – 18.02.2019  

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tejto iniciatívy je stavať na úspechoch programu Kreatívna Európa a zintenzívniť úsilie v záujme 

dosahovania cieľov, ktoré boli stanovené v súvislosti s najnovším politickým vývojom. Zámerom nového 
programu Kreatívna Európa je ponúknuť prevádzkovateľom príležitosť iniciovať technologické a umelecky 
inovačné európske cezhraničné výmeny, spoločnú tvorbu, koprodukciu a šírenie európskych diel a ich 
sprístupňovanie širokému a rôznorodému publiku. Zintenzívni sa ním skúšanie nových obchodných 
modelov, ktoré tvorcom umožnia čo najlepšie využívať digitálne technológie pri tvorbe a formovaní publika. 
Revidovaná smernica o audiovizuálnych mediálnych službách poskytne ďalšie možnosti na propagáciu 
európskych diel, no mali by ju sprevádzať podporné opatrenia, ktoré pomôžu zabezpečiť širšiu dostupnosť 
európskych inonárodných diel v celej Európe aj za jej hranicami. V novom programe sa budú riešiť výzvy, 
ktorým je vystavené audiovizuálne odvetvie (vrátane digitalizácie), a to posilňovaním spolupráce v celom 
hodnotovom reťazci – od počiatočného štádia výroby cez šírenie až po predvádzanie. Osobitne sa z neho 
budú podporovať projekty s vysokým obehovým potenciálom, so zameraním na celosvetový trh 
a s prístupom k obsahu na všetkých platformách. Novým programom sa tiež budú podporovať opatrenia 
zamerané na posilňovanie európskeho mediálneho spravodajstva, novinárskej slobody, rôznorodosti 
a plurality novinárskeho obsahu či kritického prístupu k mediálnemu obsahu vďaka mediálnej gramotnosti.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0366&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6470_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0366&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6470_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o minimálnych požiadavkách na opätovné 
využívanie vody 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 337/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Všeobecným cieľom je prispieť k zmierneniu nedostatku vody v celej EÚ v rámci adaptácie na zmenu 

klímy, a to najmä intenzívnejším uplatňovaním postupov opätovného využívania vody, najmä pri 
poľnohospodárskom zavlažovaní vždy, keď je to možné a nákladovo efektívne, a zároveň zabezpečiť 
udržanie vysokej úrovne ochrany verejného zdravia a životného prostredia. Stanovenie harmonizovaných 
minimálnych požiadaviek (konkrétne kľúčových parametrov pre referenčné patogény) na kvalitu 
regenerovanej vody a monitorovanie spolu s harmonizovanými úlohami riadenia rizík by viedlo k vytvoreniu 
rovnakých podmienok pre subjekty, ktoré sa podieľajú na opätovnom využívaní vody, a subjekty, ktorých sa 
týka, zabránilo by prípadným prekážkam voľného pohybu poľnohospodárskych výrobkov zavlažovaných 
regenerovanou vodou, zabezpečilo ochranu zdravia a životného prostredia, a tým takisto zvýšilo dôveru 
k opätovnému využívaniu vody praxi. Odhaduje sa, že navrhovaný nástroj by mohol viesť k opätovnému 
využívaniu vody pri poľnohospodárskom zavlažovaní v objeme 6,6 miliardy m3 ročne v porovnaní 
s 1,7 miliardy m3 ročne v prípade neexistencie právneho rámca EÚ. Opätovným využitím viac ako 50 % 
celkového objemu vody, ktorý je teoreticky k dispozícii na zavlažovanie z čistiarní odpadových vôd v EÚ, by 
sa predišlo odberu viac ako 5 % vody priamo z vodných útvarov a zo zdrojov podzemnej vody, čím by sa 
celkový stres z nedostatku vody znížil o viac ako 5 %. Okamžite prijaté opatrenia by prispeli k zmierneniu 
stresu z nedostatku vody, ktorý sa v EÚ už reálne prejavuje, a pripravili by prevádzkovateľov 
a poľnohospodárov na riešenie tejto otázky aj v tých častiach EÚ, v ktorých sa nedostatok vody prejaví 
v najbližších rokoch a desaťročiach  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 

Uplatňuje sa od jedného roku odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0337   
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0249:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0250:FIN 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6355_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0337
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0249:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0250:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6355_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 469/2009 
o dodatkovom ochrannom osvedčení pre liečivá 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 317/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –20.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Navrhuje sa zmena právnych predpisov Únie o dodatkových ochranných osvedčeniach pre liečivá, 

konkrétne nariadenia (ES) č. 469/2009 5 . Cieľom návrhu je zavedenie tzv. výrobnej výnimky na účely 
vývozu (v angličtine označovaná ako „manufacturing waiver“) v období platnosti dodatkových ochranných 
osvedčení. Išlo by o výnimku (inými slovami obmedzenie) z ochrany poskytovanej na základe osvedčenia 
a mali by sa ňou odstrániť konkurenčné nevýhody, ktorým v súčasnosti čelia výrobcovia generických liekov 
a biologicky podobných liekov so sídlom v EÚ. Výnimka by im umožnila vyrábať príslušný liek na území 
členského štátu v období platnosti dodatkového ochranného osvedčenia na výlučný účel vývozu ich 
výrobkov na trhy mimo EÚ, na ktorých patentová ochrana alebo ochrana na základe SPC už skončila alebo 
nikdy neexistovala. Cieľom výnimky je podporiť investície a vytváranie pracovných miest v sektore výroby 
generických liekov a biologicky podobných liekov v Európskej únii vďaka opätovnému vytvoreniu rovnakých 
podmienok pre výrobu v členských štátoch EÚ a v tretích krajinách. Touto výnimkou by nemali byť 
ovplyvnené výlučné práva držiteľov osvedčení, pokiaľ ide o trh Únie. Návrh bude zvlášť prínosný pre malé 
a stredne veľké podniky so sídlom v EÚ, keďže práve MSP sa často podieľajú na výrobe generických liekov 
a biologicky podobných liekov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0317  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0240:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0241:FIN 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0242:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6638_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528528487058&uri=CELEX:52018PC0317#footnote6
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0317
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0240:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0241:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0242:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6638_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú emisné normy CO2 pre 
nové ťažké úžitkové vozidlá 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo 284/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Návrh emisných noriem CO2 pre nové ťažké úžitkové vozidlá uvádza doplnkové opatrenie na strane 

ponuky na úrovni EÚ, ktoré má tieto trhové prekážky odstrániť a zahŕňa tieto kľúčové ciele: 1.  zníženie 
emisií CO2 v sektore ťažkých úžitkových vozidiel v súlade s požiadavkami politiky EÚ v oblasti klímy a 
Parížskej dohody, pri súčasnom znižovaní znečistenia ovzdušia, najmä v mestách, 2. podpora znižovania 
prevádzkových nákladov prevádzkovateľov dopravy (väčšinou MSP) a všeobecnejšie nákladov na dopravu 
pre spotrebiteľa, keďže tam sa úspory paliva prejavia, 3. zachovanie vedúceho technologického a 
inovačného postavenia únijných výrobcov ťažkých úžitkových vozidiel a dodávateľov ich dielov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0284  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1531650515990&uri=CELEX:52018PC0284R(01)  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0185:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0186:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6398_2019_EXT_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1531650515990&uri=CELEX:52018PC0284R(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0185:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0186:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6398_2019_EXT_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení a opravuje nariadenie (EÚ) 
č. 167/2013 o schvaľovaní poľnohospodárskych a lesných vozidiel a o dohľade nad trhom s týmito vozidlami 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 289/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 20.02.2019, 27.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V nariadení (EÚ) č. 167/2013 sa stanovujú všeobecné základné ustanovenia o funkčnej bezpečnosti, 

bezpečnosti pri práci a environmentálnych vlastnostiach. Komisia sa ním splnomocňuje stanoviť 
zodpovedajúce podrobné technické požiadavky, skúšobné postupy a v prípade potreby limitné hodnoty v 
štyroch delegovaných aktoch o i) bezpečnosti posádky (požiadavky na konštrukciu vozidla); ii) funkčnej 
bezpečnosti; iii) brzdení a iv) environmentálnych vlastnostiach a pohone. Tieto štyri delegované akty boli 
uverejnené v Úradnom vestníku Európskej únie v období od decembra 2014 do februára 2015. V nariadení 
(EÚ) č. 167/2013 sa právomoc Komisie prijímať delegované akty obmedzila na obdobie piatich rokov, ktoré 
uplynie 21. marca 2018. Keďže je neustále potrebné aktualizovať prvky týchto delegovaných aktov podľa 
technického pokroku, resp. zavádzať iné zmeny v súlade so splnomocnením Komisie, predbežný návrh 
obsahuje aj zmenu článku 71 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 167/2013, ktorou sa právomoc prijímať delegované 
akty predlžuje o ďalších päť rokov s možnosťou ďalšieho automatického predĺženia. Okrem toho treba v 
nariadení (EÚ) č. 167/2013 opraviť určité pojmy a redakčné chyby, ako aj aktualizovať obmedzený počet 
bodov podľa technického pokroku v nadväznosti na prvé obdobie vykonávania týchto aktov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0289&qid=1527406052793  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_5_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6544_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0289&qid=1527406052793
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_5_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6544_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 952/2013, 
ktorým sa ustanovuje Colný kódex Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 259/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní - 18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V nadväznosti na nadobudnutie účinnosti nových podstatných ustanovení nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 2013, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Únie 1 (ďalej 
len „CKÚ“), v máji 2016, mal proces pravidelných konzultácií s členskými štátmi a podnikmi za následok 
určenie chýb a technických nezrovnalostí, ktoré je potrebné odstrániť s cieľom zabezpečiť právnu istotu 
a konzistentnosť. Európska komisia preto vypracovala tento návrh na zmenu CKÚ s cieľom odstrániť tieto 
technické chyby a opomenutia a súčasne zosúladiť CKÚ s medzinárodnou dohodou, ktorá nebola 
v platnosti v čase prijatia CKÚ, konkrétne s Komplexnou hospodárskou a obchodnou dohodou (CETA) 
podpísanou medzi Kanadou a EÚ. Cieľom tohto návrhu je takisto vybaviť žiadosť Talianska o začlenenie 
obce Campione ďItalia a talianskych vôd jazera Lugano do colného územia EÚ.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Článok 1 ods. 1 sa uplatňuje od 1. januára 2019. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0259&qid=1526890139374  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6513_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1526890139374&uri=CELEX:52018PC0259#footnote2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0259&qid=1526890139374
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6513_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zavedení a fungovaní názvu domény 
najvyššej úrovne .eu, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 733/2002 a nariadenie Komisie (ES) č. 874/2004 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 231/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom iniciatívy je zabezpečiť, aby doména  najvyššej úrovne (top level domain. – TLD), ktorá zatiaľ 

funguje relatívne dobre, fungovala aj v budúcnosti. Na základe uvedeného hodnotenia je cieľom návrhu: 1. 
odstrániť zastarané právne a administratívne požiadavky a súčasne zabezpečiť, aby bol nový regulačný 
rámec nadčasový a umožňoval TLD .eu prispôsobiť sa rýchlym zmenám na trhu domén najvyššej úrovne a 
v dynamickom digitálnom priestore; 2. naďalej začleňovať a presadzovať priority EÚ v online svete a 
zabezpečovať štruktúru riadenia, ktorá odráža najlepšie technické a riadiace postupy a slúži verejnému 
záujmu EÚ; 3. uvoľniť súčasné kritériá oprávnenosti na registráciu domén .eu, aby si občania Únie mohli 
registrovať názov domény .eu nezávisle od miesta bydliska; 4. zrušiť striktné zákazy vertikálneho oddelenia 
a zároveň poskytnúť jasné ustanovenia na zabezpečenie uplatňovania pravidiel spravodlivej hospodárskej 
súťaže v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ). Návrh je reakciou na väčšiu ambíciu 
využívania TLD .eu a zabezpečuje, aby sa výhody, ktoré s ňou súvisia, mohli v blízkej budúcnosti dostať k 
čo najväčšiemu počtu občanov Únie. Keďže návrh vytvára nadčasový regulačný rámec založený na 
zásadách, ktorý si nevyžaduje revíziu právnych predpisov vždy, keď treba zohľadniť nový vývoj v odvetví 
názvov domén, podporia sa ním inovácie v ekosystéme .eu, a to tak na úrovni registra, ako aj na 
nadväzujúcich trhoch registračných miest a žiadateľov o registráciu. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od najneskôr do troch rokov od nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0231  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0120:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0121:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0122:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6515_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0231
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0120:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0121:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0122:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6515_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o podpore spravodlivosti a transparentnosti pre 
komerčných používateľov online sprostredkovateľských služieb 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 238/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade -  19.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh má za cieľ zabezpečiť spravodlivé, predvídateľné, udržateľné a dôveryhodné právne 

prostredie pre komerčných používateľov, používateľov s vlastnými webovými sídlami, poskytovateľov 
online sprostredkovateľských služieb, ako aj internetové vyhľadávače, čím sa obmedzí výskyt a vplyv 
škodlivých obchodných praktík platforiem voči podnikom, ktoré sa vyskytujú v určitých online aktivitách, a 
tým sa ochráni dôvera v hospodárstvo online platforiem a zabráni sa ďalšej právnej fragmentácii digitálneho 
jednotného trhu. Iniciatíva tak prispieva k cieľom stratégie digitálneho jednotného trhu vytváraním jasného, 
transparentného a stabilného právneho prostredia pre online poskytovateľov služieb B2C a ich komerčných 
používateľov s cieľom bojovať proti fragmentácii trhu a umožniť všetkým aktérom využívať novú trhovú 
dynamiku za spravodlivých a vyvážených podmienok a s primeraným stupňom transparentnosti. Povinnosť 
poskytnúť opis hlavných parametrov určovania poradia dopĺňa požiadavky pre obchodníkov podľa 
právnych predpisov EÚ o ochrane spotrebiteľa. V tejto súvislosti možno uviesť, že Komisia navrhla zmeny 
ako súčasť nového prístupu s dôrazom na spotrebiteľov 11 , ktorý obsahuje požiadavku jasne označiť 
spotrebiteľom všetky výsledky vyhľadávania spropagované za odplatu, ako aj požiadavku informovať o 
hlavných parametroch určujúcich poradie na elektronických trhoch.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. .Uplatňuje sa od 6 mesiacov odo dňa jeho uverejnenia. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0238&qid=1525764802380  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0138:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0139:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6090_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525764802380&uri=CELEX:52018PC0238#footnote12
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0238&qid=1525764802380
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0138:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0139:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6090_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa uľahčuje cezhraničná distribúcia 
fondov kolektívneho investovania a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 345/2013 a (EÚ) č. 346/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 110/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európska centrálna banka 

Štádium Diskusie v Rade – 22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa predkladá spolu so smernicou, ktorou sa mení smernica 2009/65/ES a smernica 

2011/61/EÚ, pokiaľ ide o cezhraničnú distribúciu fondov kolektívneho investovania. Zameriava sa výhradne 
na cezhraničnú distribúciu investičných fondov. Zavádzajú sa ním nové alebo menia existujúce prvky 
príslušných právnych predpisov. Tieto nové prvky alebo zmeny sú v súlade s cieľmi existujúcich ustanovení 
v tejto oblasti politiky, ktoré sa zameriavajú na vytvorenie jednotného trhu investičných fondov a na 
uľahčenie cezhraničnej distribúcie investičných fondov. Návrhom sa takisto zosúlaďujú pravidlá pre rôzne 
typy investičných fondov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od dátumu, ktorý je dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie s výnimkou článku 2 ods. 1 a 4, článku 3 ods. 1 a 2 a článkov 12 a 13, ktoré sa uplatňujú od dátumu 
24 mesiacov po dátume nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:110:FIN&qid=1521983858256  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0054:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0055:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6625_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6625_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6625_2019_ADD_2  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:110:FIN&qid=1521983858256
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0054:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0055:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6625_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6625_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6625_2019_ADD_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vzájomnom uznávaní tovaru, ktorý je v súlade 
s právnymi predpismi uvedený na trh v inom členskom štáte 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 796/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –20.02.2019, 27.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Táto iniciatíva je reakciou na závery hodnotenia REFIT. Jej všeobecným cieľom je zabezpečiť 

spravodlivejší a hlbší jednotný trh s tovarom prostredníctvom rozsiahlejšieho a lepšieho vzájomného 
uznávania. Špecifickým cieľom bude zlepšenie fungovania vzájomného uznávania navrhnutím viacerých 
ambicióznych opatrení. Cieľom týchto opatrení je zabezpečiť dodržiavanie existujúcich práv a povinností 
vyplývajúcich zo zásady vzájomného uznávania. V praxi to znamená, že členské štáty majú aj naďalej 
možnosť chrániť svoje legitímne vnútroštátne verejné ciele a obmedzovať uvádzanie tovaru na trh, aj keď je 
inde uvedený na trh v súlade s právnymi predpismi, pokiaľ je takéto rozhodnutie odôvodnené a primerané. 
Po prvé, objasnenie rozsahu pôsobnosti vzájomného uznávania na základe jednoznačného vymedzenia 
toho, kedy sa uplatňuje, zvýši právnu istotu pre podniky a vnútroštátne orgány, pokiaľ ide o to, kedy možno 
použiť zásadu vzájomného uznávania. Po druhé, zavedením vlastného vyhlásenia s cieľom preukázať, že 
určitý výrobok je už uvedený na trh v súlade s právnymi predpismi, ako aj zavedením systému na riešen ie 
problémov v súvislosti s rozhodnutiami, ktorými sa zamieta alebo obmedzuje prístup na trhu, sa zvýši 
právna istota pri uplatňovaní vzájomného uznávania a uľahčí sa jeho uplatňovanie zo strany podnikov; 
podniky aj vnútroštátne orgány budú vedieť, čo môžu primerane očakávať, keď sa uplatňuje alebo musí 
uplatňovať vzájomné uznávanie. A nakoniec, vytvorením administratívnej spolupráce a zavedením IT 
nástroja sa zlepší komunikácia, spolupráca a dôvera medzi vnútroštátnymi orgánmi, čím sa uľahčí 
fungovanie vzájomného uznávania. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0796    
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0471:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0472:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0475:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0476:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0477:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_70_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6550_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0796
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0471:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0472:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0475:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0476:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0477:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_70_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6550_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2009/73/ES 
o spoločných pravidlách pre vnútorný trh so zemným plynom  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 660/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov  

Štádium Diskusie v Rade 19.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ S navrhovanými zmenami sa smernica o plyne v plnom rozsahu (ako aj súvisiace právne akty, ako je 

nariadenie o plyne, sieťové predpisy a usmernenia, pokiaľ sa v týchto aktoch neustanovuje inak) stanú 
uplatniteľnými na plynovody do tretích krajín a z nich vrátane existujúcich a budúcich plynovodov až po 
hranice, po ktoré siaha právomoc EÚ. Patria sem príslušné ustanovenia o prístupe tretích strán, regulácii 
sadzieb, oddelení vlastníctva a transparentnosti. Umožní takisto novým plynovodom do tretích krajín 
a z nich požiadať o výnimku z uvedených pravidiel podľa článku 36 smernice o plyne. Pokiaľ ide 
o existujúce plynovody, ktoré nepatria do pôsobnosti článku 36, členské štáty budú môcť udeliť odchýlky 
z uplatňovania hlavných ustanovení smernice za predpokladu, že by odchýlka neohrozila hospodársku 
súťaž, účinné fungovanie trhu alebo bezpečnosť dodávok v Únii. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ . Členské 
štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu 
s touto smernicou najneskôr do jedného roka po dátume nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0660&qid=1511159385406  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0368:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6351_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0660&qid=1511159385406
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0368:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6351_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje rámec na preverovanie 
priamych zahraničných investícií do Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 487/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 20.02.2019, 27.02.2019, Schválenie Radou v prvom čítaní – 05.03.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu nariadenia je stanoviť pre členské štáty a v určitých prípadoch aj pre Komisiu rámec 

na preverovanie priamych zahraničných investícií smerujúcich do Európskej únie, pričom členským štátom 
sa umožní zohľadňovať ich individuálnu situáciu a vnútroštátne okolnosti. Navrhované nariadenie poskytuje 
členským štátom, ktoré majú zavedený mechanizmus preverovania 1 priamych zahraničných investícií 
alebo ktoré si prajú prijať takýto mechanizmus, právnu istotu so zreteľom na výlučnú právomoc Únie v 
oblasti spoločnej obchodnej politiky, ktorá zahŕňa aj priame zahraničné investície, podľa článku 3 ods. 1 
písm. e) a článku 207 ods. 1 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“). Navrhovaný podporný 
rámec zohľadňuje existujúce rozdiely v prístupoch medzi členskými štátmi, pokiaľ ide o preverovanie 
priamych zahraničných investícií. Mechanizmy preverovania sú k dnešnému dňu zavedené takmer v 
polovici členských štátov. Ostatné členské štáty naopak takéto mechanizmy nemajú. Pre existujúce 
mechanizmy preverovania sú navyše príznačné rozdiely v rozsahu pôsobnosti a postupe: ex-ante/ex-post; 
dobrovoľné/povinné oznamovanie; pokrytie všetkých/jednotlivých sektorov; podniky/aktíva; uplatňovanie na 
investície z iných členských štátov a z tretích krajín alebo len z tretích krajín atď. V navrhovanom nariadení 
sa zároveň stanovuje, že Komisia môže pristúpiť k preverovaniu z hľadiska bezpečnosti a verejného 
poriadku v prípade, keď priama zahraničná investícia môže mať vplyv na projekty alebo programy v záujme 
Únie. V navrhovanom nariadení sa preto stanovuje doplnkový nástroj na ochranu takýchto projektov 
a programov popri existujúcich právnych predpisoch Únie pre jednotlivé odvetvia. V navrhovanom 
nariadení sa požaduje, aby členské štáty informovali iné členské štáty a Komisiu o každej priamej 
zahraničnej investícii, ktorá je podrobená preverovaniu v rámci ich vnútroštátneho mechanizmu 
preverovania, a to v záujme dosiahnutia zamýšľanej spolupráce medzi členskými štátmi a Komisiou 
a s cieľom umožniť zmysluplné preverovanie buď iným dotknutým členským štátom alebo Komisiou, ak 
môžu byť ovplyvnené projekty alebo programy v záujme Únie.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0487&qid=1508234274008  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0297:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_72_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_ADD_1  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_ADD_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7170_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0487&qid=1508234274008
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0297:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_72_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7170_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o harmonizácii hrubého národného dôchodku v 
trhových cenách (nariadenie o HND), ktorým sa zrušuje smernica Rady 89/130/EHS, Euratom a nariadenie 
Rady (ES, Euratom) č. 1287/2003 

Predkladateľ Európska komisia - Eurostat 

KOM číslo 329/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Narastajúci podiel vlastných zdrojov Únie založených na hrubom národnom dôchodku v trhových cenách 

(ďalej len „HND“) členských štátov spôsobuje, že je potrebné posilňovať porovnateľnosť, spoľahlivosť a 
úplnosť tohto agregátu. Je nevyhnutné, aby údaje o HND boli úplné, a preto by mali zohľadňovať aj 
činnosti, ktoré nie sú zaznamenané v štatistických zisťovaniach alebo oznamované finančným, sociálnym a 
ostatným správnym orgánom. Zlepšené pokrytie HND predpokladá vyvinutie vhodných štatistických 
podkladov a hodnotiacich postupov a vykonanie primeraných úprav. Na zabezpečenie jednotných 
podmienok na vykonávanie tohto nariadenia poskytovaním údajov o HND na účely vlastných zdrojov by sa 
vykonávacie právomoci mali preniesť na Komisiu s cieľom prijať opatrenia týkajúce sa inventára zdrojov a 
metód používaných na výpočet HND a jeho zložiek podľa ESA 2010 a opatrenia zamerané na zlepšenie 
porovnateľnosti, spoľahlivosti a úplnosti HND členských štátov. Uvedené právomoci by sa mali vykonávať v 
súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0329&qid=1498903055619  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6516_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0329&qid=1498903055619
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6516_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o interoperabilite elektronických cestných 
mýtnych systémov a uľahčení cezhraničnej výmeny informácií o nezaplatenom cestnom mýte v Únii 
(prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 280/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 20.02.2019, 27.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V rozhodnutí Komisie z roku 2009, v ktorom sa stanovuje spôsob praktického dosahovania interoperability, 

sa stanovilo, že špecializovaní poskytovatelia Európskej služby elektronického výberu mýta (ďalej len 
„EETS“) poskytnú účastníkom cestnej premávky palubné jednotky kompatibilné so všetkými elektronickými 
systémami výberu mýta v EÚ. Ciele týchto predpisov sa zatiaľ do veľkej miery nedosiahli. Dosiahla sa 
určitá cezhraničná interoperabilita, ale v Chorvátsku, Českej republike, Nemecku, Grécku, Maďarsku, Írsku, 
Taliansku, Poľsku, na Slovensku, v Slovinsku a Spojenom kráľovstve sa stále na zaplatenie mýta môžu 
použiť iba vnútroštátne palubné jednotky. Tieto prekážky môžu stále existovať bez toho, aby sa porušovali 
právne predpisy EÚ, keďže v súčasných právnych predpisoch sa dostatočne jasne nestanovujú povinnosti 
mýtnych úradov (ktoré spravujú mýtne systémy) a členských štátov voči poskytovateľom EETS. Preto je 
dôležité tieto povinnosti podrobne stanoviť, aby sa mohli služby EETS rozvíjať zároveň s vnútroštátnymi 
službami. Ďalší problém sa týka zložitého vymáhania platby mýta od vlastníkov vozidiel evidovaných v 
inom členskom štáte. Členský štát, v ktorom zisťujú nezaplatenie mýta automatické kontrolné zariadenia, 
nemôže neplatiča identifikovať podľa evidenčného čísla vozidla, ak je vozidlo evidované v zahraničí. Na 
úrovni EÚ neexistuje právny základ na výmenu údajov o evidencii vozidiel medzi členskými štátmi na účely 
vymáhania mýta. V dôsledku toho dosahujú ušlé príjmy vo vnútroštátnych, regionálnych a miestnych 
mýtnych systémoch až 300 miliónov EUR ročne. Je dôležité sledovať vývoj nových služieb a aplikácií, 
najmä v prípade kooperatívnych inteligentných dopravných služieb (ďalej len „ITS“), aby sa mohol zavčasu 
využiť ich potenciál na dosiahnutie synergií s elektronickým mýtom. Dôležité je aj umožniť ponúkanie 
služieb s pridanou hodnotou v rámci tej istej technologickej platformy (palubných zariadení), ktorá sa 
používa na elektronický výber mýta. Tento návrh je súčasťou Programu regulačnej vhodnosti a efektívnosti 
(REFIT), ktorý je zameraný na zníženie regulačného zaťaženia spoločností 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2017:0280:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0190:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0191:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0192:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0193:FIN   

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_69_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6543_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6543_2019_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2017:0280:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0190:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0191:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0192:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0193:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_69_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6543_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6543_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane 
osobných údajov v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a 
elektronických komunikáciách) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 10/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Kapitola I obsahuje všeobecné ustanovenia: predmet úpravy (článok 1), rozsah pôsobnosti (články 2 a 3) a 

vymedzenie pojmov vrátane odkazov na príslušné pojmy z iných nástrojov EÚ, ako napríklad všeobecného 
nariadenia o ochrane údajov. Kapitola II obsahuje kľúčové ustanovenia, ktorými sa zabezpečuje dôvernosť 
elektronických komunikácií (článok 5), obmedzené povolené účely a podmienky spracovania takýchto 
údajov o komunikáciách (články 6 a 7). Zaoberá sa tiež ochranou v koncových zariadeniach, a to i) 
zaručením integrity informácií, ktoré sú v nich uložené, a ii) ochranou informácií odosielaných z koncových 
zariadení, keďže môžu umožniť identifikáciu koncového používateľa (článok 8). A nakoniec, v článku 9 sa 
podrobne uvádza súhlas koncových používateľov, ktorý tvorí ústredný zákonný predpoklad tohto 
nariadenia, pričom sa výslovne odkazuje na jeho vymedzenie a podmienky zo všeobecného nariadenia o 
ochrane údajov, zatiaľ čo článkom 10 sa poskytovateľom softvéru umožňujúceho elektronické komunikácie 
ukladá povinnosť pomôcť koncovým používateľom pri prijímaní efektívnych rozhodnutí v oblasti nastavení 
ochrany súkromia. Článok 11 sa podrobne venuje účelom a podmienkam, na základe ktorých môžu 
členské štáty obmedziť uvedené ustanovenia. Kapitola III sa týka práv koncových používateľov na kontrolu 
odosielania a prijímania elektronických komunikácií s cieľom chrániť svoje súkromie: i) práva koncových 
používateľov zabrániť zobrazeniu čísla volajúceho, aby bola zaručená anonymita (článok 12), jeho 
obmedzení (článok 13) a ii) povinnosti poskytovateľov verejne dostupnej interpersonálnej komunikácie s 
číslovaním umožňovať obmedzenie prijímania neželaných volaní (článok 14). V tejto kapitole sa tiež 
upravujú podmienky, za ktorých môžu byť koncoví používatelia zaradení do verejne dostupných 
telefónnych zoznamov (článok 15), ako aj podmienky, za ktorých možno uskutočňovať nevyžiadané 
komunikácie na účely priameho marketingu (článok 17). Týka sa aj bezpečnostných rizík a stanovuje sa v 
nej povinnosť poskytovateľov elektronických komunikačných služieb upozorňovať koncových používateľov 
na konkrétne riziko, ktoré môže predstavovať hrozbu pre bezpečnosť sietí a služieb. Bezpečnostné 
požiadavky zo všeobecného nariadenia o ochrane údajov a kódexu EECC sa budú uplatňovať aj na 
poskytovateľov elektronických komunikačných služieb. Kapitola IV sa týka dohľadu nad týmto nariadením a 

jeho presadzovania, ktorými sú vzhľadom na silné synergie medzi problematikou všeobecnej ochrany 
údajov a dôvernosti komunikácií poverené dozorné orgány zodpovedné za všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov (článok 18). Právomoci Európskeho výboru pre ochranu údajov sa rozširujú (článok 19) a 
mechanizmus spolupráce a konzistentnosti predpokladaný vo všeobecnom nariadení o ochrane údajov sa 
bude uplatňovať v prípade cezhraničných otázok súvisiacich s týmto nariadením (článok 20). V kapitole V 
sa podrobne opisujú rôzne prostriedky nápravy dostupné pre koncových používateľov (články 21 a 22) a 
sankcie, ktoré možno uložiť (článok 24), ako aj všeobecné podmienky ukladania správnych pokút (článok 
23). Kapitola VI sa zaoberá prijatím delegovaného a vykonávacieho aktu v súlade s článkami 290 a 291 
zmluvy. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 25. mája 2018 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN


 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6771_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o definovaní, prezentácii a označovaní liehovín, 
o používaní názvov liehovín pri prezentácií a označovaní iných potravín a o ochrane zemepisných označení 
liehovín 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 750/2016 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –20.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto návrhom sa právne predpisy EÚ o liehovinách zosúlaďujú so ZFEÚ. Okrem toho obsahuje menšie 
technické úpravy týchto predpisov a nahrádzajú sa ním existujúce postupy spravovania zemepisných 
označení v liehovarníckom odvetví novými postupmi, ktoré vychádzajú z dôkladnejších a dobre 
odskúšaných postupov pre poľnohospodárske výrobky a potraviny. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť siedmim dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0750  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6647_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6771_2019_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0750
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6647_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o autorskom práve na digitálnom jednotnom trhu  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 593/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 
Štádium Diskusie v Rade – 20.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Prvá hlava obsahuje všeobecné ustanovenia, v ktorých sa i) spresňuje predmet úpravy a rozsah 

pôsobnosti smernice a ii) uvádza vymedzenie pojmov, ktoré sa budú musieť v rámci Únie vykladať 
jednotným spôsobom. Druhá hlava sa týka opatrení na prispôsobenie výnimiek a obmedzení digitálnemu a 
cezhraničnému prostrediu. Táto hlava obsahuje tri články, v ktorých sa od členských štátov vyžaduje, aby 
stanovili povinné výnimky alebo obmedzenia, ktorými sa umožní i) výskumným organizáciám vykonávať 
hĺbkovú analýzu údajov na účely vedeckého výskumu (článok 3); ii) digitálne použitie diel a iných 
predmetov ochrany na výhradný účel ilustrácie pri výučbe (článok 4) a iii) inštitúciám správy kultúrneho 
dedičstva vyhotovovať kópie diel a iných predmetov ochrany, ktoré sú natrvalo súčasťou ich zbierok v 
rozsahu nevyhnutnom na ich zachovanie (článok 5). V článku 6 sa stanovujú spoločné ustanovenia hlavy 
týkajúcej sa výnimiek a obmedzení. Ustanovenia tretej hlavy sa týkajú opatrení na zlepšenie postupov 
udeľovania licencií a na zabezpečenie širšieho prístupu k obsahu. V článku 7 sa od členských štátov 
vyžaduje, aby zaviedli právny mechanizmus na uľahčenie licenčných dohôd o obchodne nedostupných 
dielach a iných predmetoch ochrany. V článku 8 sa zaručuje cezhraničný vplyv takýchto licenčných dohôd. 
V článku 9 sa členským štátom ukladá povinnosť zaviesť dialóg so zainteresovanými stranami o otázkach 
týkajúcich sa článkov 7 a 8. V článku 10 sa pre členské štáty stanovuje povinnosť zaviesť rokovací 
mechanizmus s cieľom uľahčiť rokovania o online využívaní audiovizuálnych diel. Štvrtá hlava sa týka 
opatrení na dosiahnutie dobre fungujúceho trhu autorských práv. V článkoch 11 a 12 sa i) rozširujú práva 
stanovené v článkoch 2 a 3 ods. 2 smernice 2001/29/ES na vydavateľov tlačových publikácií na digitálne 
používanie ich publikácií a ii) umožňuje členským štátom poskytnúť všetkým vydavateľom možnosť 
požadovať podiel na náhrade za používanie v rámci výnimky. V článku 13 sa stanovuje povinnosť 
poskytovateľov služieb informačnej spoločnosti, ktorí ukladajú a sprístupňujú veľké množstvá diel a iných 
predmetov ochrany, ktoré nahrali ich používatelia, prijať vhodné a primerané opatrenia na zabezpečenie 
vykonávania dohôd uzavretých s držiteľmi práv a na zamedzenie dostupnosti prostredníctvom ich služieb, 
pokiaľ ide o obsah určený držiteľmi práv v spolupráci s poskytovateľmi služieb. V článku 14 sa vyžaduje, 
aby členské štáty zaviedli povinnosti týkajúce sa transparentnosti v prospech autorov a výkonných 
umelcov. V článku 15 sa členským štátom ukladá povinnosť zriadiť mechanizmus úpravy zmlúv na podporu 

vykonávania povinnosti stanovenej v článku 14. V článku 16 sa ukladá členským štátom povinnosť vytvoriť 
mechanizmus na riešenie sporov v prípade otázok vyplývajúcich z uplatňovania článkov 14 a 15. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 12 mesiacov po nadobudnutí účinnosti. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0593&qid=1476278440856   

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11520_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_12513_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0593&qid=1476278440856
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11520_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_12513_2018_INIT

